
Все, что Меки видела перед собой лишь тьма. Беспроглядная, бесконечная тьма. Сколько бы
девочка не шла вперёд, тьме не было конца.

Меки остановилась. Она помнила как радовалась этой тьме, которая подарила ей покой, но
сейчас... Медленно подобно вязкой липкой жидкости страх начал свой ход по всему телу,
проникая в каждую клеточку, заставляя девочку трястись.

Меки обняла себя в попытке прекратить дрожь, как почувствовала холод, обжигающий
который бежал по венам вместе с кровью замораживая все, даже душу, но потом холод
сменился жаром. Ей было жарко настолько, что она захотела разорвать собственную кожу,
чтобы избавиться от него, выпустить наружу.

- Помогите!!! - в отчаянии закричала она, но никого не было. От боли, что приносили
сменяющиеся жар и холод, девочка упала на землю, она продолжала кричать и звать на
помощь, но никто не приходил. Слезы градом текли по лицу...

Меки открыла глаза и первое, что она увидела это белый потолок, размытый ее глазами
полными слёз:

"Просто кошмар?" - все ещё не чувствуя облегчения саму себя спросила девочка.

- Меки! - девочка посмотрела в ту сторону откуда ее позвали.

- Сарада. - увидев сестру младшая Учиха наконец почувствовала желанное облегчение. Просто
сон. Просто кошмар. Такое бывает.

Вот только почему-то остатки этого сна всё ещё тревожили девочку, но рядом была Сарада и
потому она не могла показать, что чем-то обеспокоена.

- С тобой все хорошо? - открыв глаза Меки вспомнила не только о своем кошмаре, но и о том,
что было до него.

- Да. - Сарада широко улыбнулась. - Я в порядке, но...

- Что с Чогори и Сакахарой?

- С ними тоже все хорошо. Они очень нам помогли, но вот ты... Тебя ранили отправленным
кунаем...

- Фигня. - узнав, что с теми кого они должны были защитить все в порядке, Меки наплевала на
собственные ранения. Это мир Шиноби и либо ты либо тебя. Этот закон все ещё действителен
даже в их мирное время.



- Ничего не фигня! - возразила Сарада. - Мама три часа выводила яд, и я с папой ещё сутки
ждали когда ты проснешься. Поэтому не фигня! Мы все очень волновались.

Меки нахмурилась. Мама. Она не хотела ее растраивать и в итоге сделала это. Стало стыдно за
свое пренебрежительное отношение, но она тут же решила, что извинится как только увидит
мать.

- Меки, - Сарада замялась не зная как рассказать о разговоре, что состоялся у нее с отцом,
когда Меки спала, - это... Может поговоришь с папой... Ну выскажешь ему всё...

- Хорошо. - Меки и вправду надо было выговорить этому человеку все, что она о нем думает. Те
два дня она только и делала, что убегала от разговора. Просто не могла себя пересилить и
заговорить с ним. Слишком много всего было в ее душе, из-за чего она только и могла
сотрясать небеса в немой злобе.

Сарада улыбнулась. Она понимала, что Меки и отец не помирятся за один разговор, но
возможно ее сестра перестанет говорить о ненависти. Девочка очень хотела, чтобы ее
любимые и близкие, пусть и не до безумия любили друг друга, но хотя бы понимали. Она очень
этого хотела.

Наступила неловкая пауза, где каждая из сестёр думала об одном и том же человеке, только
вот в разных направлениях и если Сарада была рада предстоящему разговору, на которые
возлагала большие надежды, то вот Меки наоборот не надеялась, что этот человек вообще
прислушается к ее мнению. Он уже давно показал, свое отношение, разве ее грубые слова
изменят его? Не, точно ничего не изменят...

- А что там было то? - спросила Меки когда собственные мысли начали давить на нее сильнее,
чем собственные силы Шарингана. - Я помню, что появился дядя в хакама и хаори, а потом
вроде бы Седьмой промелькнул, а дальше ничего не помню... Я наверное уже вырубилась.

- О, когда ты вырубилась там такое началось. - не без злобной усмешки начала рассказывать
Сарада.

Меки узнала, что человек в традиционных одеждах это отец Денки Каминаримона,
одноклассника Сарады, и именно он спас ее сестру, а ещё сообщил, что кунай, которым ранили
Меки отравлен.

Седьмой, что связал безумную женщину, которую они по глупости, а точнее по тактике,
разозлили, а после доставил в лес их маму и все лечение Меки произошло в лесу.

Даже их отец появился там, через портал созданный ринеганом и все три часа лечения не
отходил от Меки. Такая информация была излишней для девочки, но она умела "правильно
слушать" и потому по привычке пропустила все связанное с отцом сквозь уши.



Самым последним появился отец Иноджина с отрядом полицейских, которые повязав
преступников отправились в полицию.

- Кстати, я слышала разговор медсестер и они говорили, что после того как схватили этих
двоих, не прошло и часа, как всю банду доставили в полицейский участок. - рассказала и
последние новости Сарада.

- Ну и хорошо, что их схватили. - проговорила Меки. - На одну банду меньше будет и возможно
люди будут жить спокойнее.

Хотя Меки другие люди и их спокойная жизнь не интересовали, все что было у девочки это
семья и друзья.

И если изначально она хотела защитить только мать и сестру, то теперь ее мечта стала более
обширной, ведь помимо Сакуры и Сарады появились ещё дорогие ей люди. Она хотела зашить
родных и близких.

В дверь постучали, прерывая разговор сестёр. В открывшемся дверном проёме показался
мужчина в кепке:

- Простите за вторжение, но мне надо узнать очнулась ли Доумеки Учиха? - ответа не
требовалось, так как он смотрел в глаза девочки.

- Здравствуйте, капитан Котару. - Сарада улыбнулась и помахала рукой. - Меки, я пойду. - так
как полицейский появился в палате, Сарада поняла, что она лишняя, ведь он пришел, чтобы
узнать о произошедшем от самой Меки, Сарада эту процедуру уже прошла.

Мужчина вошёл в палату не один, а с Сакурой, которая проверила состояние дочери и села
рядом с ее кроватью.

Меки рассказала о том, что было и что произошло, во время ее рассказа от взрослых не
ускользнуло и так как она потемнела лицом, рассказывая о том бое с женщиной. Пусть она
ещё только ученица Академии Ниндзя, взрослые поняли, что это поражение сильно ударило по
девочке.

- Слушай, Меки, - после того как с протоколом было закончено, обратился мужчина к девочке,-
а ты не хотела бы работать в полиции?

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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